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Preservation as a form of ecological recycling and cultural sustainability
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Moulart mill, a listed building
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THE “LIGHTHOUSE” FROM THE COMPETITION PHASE
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TO REALISATION
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One of the singularities of the project Port-Sud probably lays in the will to place 
both the tangible and intangible legacy (the so-called heritage in English) of the 
area in the centre of the apparatus, to consider its preservation and renewal as a 
source of social, cultural and economic added value. We are aiming at nothing 
but to stress the learning potential, the attractiveness and the sense of poetry and 
wonderment carried by our heritage as the seeds of far-sighted dynamics. Heritage 
here is no constraint.

Every day, in the process of designing and communicating the COOP project, the 
dense and intense legacy of the area and the mill is asserted as a breeding ground – 
whose evocative character and ability to fascinate are our best asset. Both the civic 
and educational purposes of the Interpretation Centre and the more financial goals 
of the Incubator require to be able to carry this material and immaterial heritage 
through time, to make it accessible to the majority, seamlessly.

The agenda rooted in the project is to dynamise the economic life of this zone of 
Brussels, by attracting new activities.
And let there be no mistake: there is no heresia in believing in the combination of 
working activities and the accommodation of a population deeply embedded in its 
neighborhood heritage. On the contrary, the recipe has proven to be fruitful both 
for its social added value and the economic balance it provides.

There is a way that can’t be found in the real estate developer textbooks, but that 
is still valid by the means of experience: public partnerships, local actors, unique 
architectural projects, combination of economic activities and social functions, a 
sense of distrust towards real estate’s extravaganza and the search for authentic 
human relationships on the site are a few of its ingredients!” 
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José Menendez, the representative of all stakeholders
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www.bogdanvanbroeck.com


